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E s e t e m  a  b o g r á c s g u l y á s s a l
Mivel eme kis írásom ban „'minden meg lesz m utatva, minden meg 

’esz m agyarázva”, először is elmondom, mi az a bográcsgulyás. A bog­
ácsgulyás az egy olyan gulyás, am it kis bográcsban hoznak az ember! 
-lé. M int látható, az összes rávonatkozó ism ertek já tszva elsajátítha- 
5k. Ha hozzátesszük még, hogy nevezett étel úgynevezett m arhahúsból 
észül, egy-kettőre nyilvánvalóvá válik, m iszerint a bográcsgulyás fo­
gyasztása nem lukszus.

Nem lukszus továbbá a városligeti Gundel-étterem sem, mert föld 
s a ,  gyárak után im m ár a TáoniKozoh^^ odáig ragoz­
tunk, hogy a több birtokos egy birtok esete forog fenn. Em lített hely­
iek nagyon csinos, ám elkerített részén táb la hirdeti, hogy az „N ép­
iért” , am it a nép tudom ásul is vesz és beül a kertbe, am int azt az én 
nőst elm ondandó esetem is bizonyítja.

Beültem ugyanis néhányadm agam m al és m egrendeltem  az egyik 
uncérnél a bevezetőben m ár em lített ételt, amelynek leszállítására ha- 
iározott ígéretet is kaptam . Előre kell bocsátanom, hogy a bográcsgu­
lyás úgynevezett „kész étel” , annyira, hogy egyes helyeken m ár hetek­
kel előbb kész van, m iáltal néha a vendég is kész lesz.

Szóval „leadtam  a rendelést”, a pincér pedig fürgén eltűnt, m ég­
hozzá olyan fürgén, hogy az elkövetkező félórában nem is láttuk többé. 
Mivel pedig nekem a Népkertben m ár voltak tapasztalata im , nyug ta lan ­
kodni kezdtem s kicsit meg is voltam sértve, mert elvártam  volna, hogy 
legalább elbúcsúzzon tőlünk. Több ízben kutattam  a lá tóhatárt, de sem 
őt, sem a többi népkeríészeket nem láttam .

Ez aztán kicsit idegesített, mert a m ondottakkal szemben azt ész­
leltem, hogy a Népkeríen kívül eső részen, ahol valószínűleg a bogrács- 
gulyáson túlm enő rendelések folytak, igen lázas sürgés és forgás folyt. 
Épp ezért, mikor pincérünk végre m égis előkerült, m eginterpelláltam  őt 
bográcsom ra vonatkozólag.

E rre a pincér, aki ifjú ember lévén, mind a harm inckét fogával 
rendelkezett, eme fogak egyikének hegyéről m egjegyezte, hogy a bog­
rácsgulyás „m ajd jön”. S mikor erre határozott term inust kértem, ki- 
jlentette, hogy neki m ás dolga is van, m ajd hozzátette:

— Nem fogok kérem hasraesni!
M ár m ost én soha nem kívántam  egyetlen pincértől sem,^ hogy 

előttem tornagyakorlatokat végezzen, éppen ezért nyilvánvalóvá váll 
előttem, m iszerint po lgártársam  merőben frakciós nézeteket vall az ön­
érzetről, teljes mértékben összezavarva azt a pim aszsággal.

Épp ezért elhatároztam , hogy megmentem a Népkert és az összes 
bennefoglaltak becsületét és felkerestem a vállalatvezetőt. Ki kell je'en- 
tenem, hogy h ivatása m agaslatán  állt. Egyrészt azonnal leváltatta p in­
cérünket, aki bizonyos következetességről te tt tanúságot, m ert főnöké­
vel szemben sem használt sokkal előzékenvebb hangot, m ásrészt föl­
rázta egy kicsit a személyzetet. Két perc a latt olyan futkosás kezdő­
dött aszta lunk  körül, hogy a v ilág  minden bográcsgulyását kihordták 
volna. Egy gu lyásra á tlag  négy pincér és hat bogrács esett, 
í  Hl kellett m ondanom ezt a dolgot, m ert bizonyos fokig közügyét 
érzek s így egészen a kutyáig  menő kötelességem nek tartom  szóvátenni 
a történteket. Mert elismerem ugyan, hogy a pincérek egy r esze hiva-1 
fása m agaslatán  áll, nagy á ltalánosságban  azonban bizon>os fokú é r­
dektelenség tapasz ta lható  a vendéggel szemben. Ez pedig nem jó. Ne 
csak a vendéglő, a pincér is legyen a népé. E lvégre miénk a gulyás, 
m agunknak esszük.


